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Πρό̋ Τιµόθεον Α΄ 4,9-15.  

«Πιστό̋ ὁ λόγο̋» 
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Ὁ Ἰησοῦ̋ καταδέχεται τόν ἀρχιτελώνη 
Ζακχαῖο καί ἐπισκέπετεται τό σπίτι του.   

* * * 
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ΤΟ ∆ΕΚΑΤΟ ΕΩΘΙΝΟ 
 Ἰωάν. 21, 1-14. 

ΤΟ ΜΥΣΤΗΡΙΟ ΤΗΣ ΙΕΡΑΠΟΣΤΟΛΗΣ 

Η ΤΡΙΤΗ ΕΜΦΑΝΙΣΗ  

ΤΟΥ ΑΝΑΣΤΑΝΤΟΣ ΚΥΡΙΟΥ  

ΣΤΟΥΣ ΜΑΘΗΤΕΣ ΤΟΥ  

ΣΤΗΝ ΠΑΡΑΛΙΑ ΤΗΣ ΤΙΒΕΡΙΑ∆ΟΣ 

Η ΕΓΓΥΗΣΗ - ΤΟ ΣΗΜΕΙΟ 

ΠΟΥ Ο ΑΝΑΣΤΑΣ ΚΥΡΙΟΣ  

∆Ι∆ΕΙ ΣΤΟΥΣ ΑΠΟΣΤΟΛΟΥΣ  

ΓΙΑ ΤΟ ΙΕΡΑΠΟΣΤΟΛΙΚΟ ΤΟΥΣ ΕΡΓΟ 

Τό µυστικό τῆ̋ ἐπισυναγωγῆ̋ τῶν ἀν-
θρώπων στήν Ἐκκλησία. 

Ὁ ἀναστά̋ Κύριο̋ Ἰησοῦ̋ φανερώνεται 
σέ ἑπτά µαθητέ̋ του στήν παραλία τῆ̋ 
λίµνη̋ Τιβεριάδο̋. Ὁ ἀριθµό̋ ἑπτά εἶναι 
συµβολικό̋ καί σηµαίνει τό σύνολο τῆ̋ 
Ἐκκλησία̋! Ὁ Ἰησοῦ̋ λοιπόν µέ τό «ση-
µεῖο» - θαῦµα τῆ̋ πλούσια̋ ἁλιεία̋ δεί-
χνει παραστατικά, διαβεβαιώνει τήν 
Ἐκκλησία, ὅτι αὐτό̋ θά εἶναι ὁ Κύριο̋ 
καί Ἐργάτη̋ τοῦ ἔργου τῆ̋ Ἱεραποστολῆ̋! 
Αὐτό̋ θά ψαρεύει, διά τῶν Ἀποστόλων 
τού̋ ἀνθρώπου̋ καί θά αὐξάνει τήν Ἐκ-
κλησία του. Οἱ Ἰεραπόστολοι ἔχουν χρέο̋ 
νά ἐµπιστεύωνται τό λόγο Του καί νά 
ὑπακούουν, νά τόν ἐκτελοῦν.  

Ἡ θάλασσα τῆ̋ Τιβεριάδο̋ εἶναι ὁ κό-
σµο̋, στόν ὁποῖον ὁ Κύριο̋ ἀποστέλλει 
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τού̋ Μαθητέ̋ Του. Ἡ θαυµατουργική 
ἁλιεία δείχνει τό µυστικό τῆ̋ 
ἐπιτυχία̋τοῦ ἔργου τῆ̋ Ἀποστολικῆ̋ 
Ἐκκλησία̋, τήν ὁποίαν ὁ Χριστό̋ 
ἀποστέλλει στόν κόσµο. Τό µυστικό εἶναι 
ἡ παρουσία τοῦ Χριστοῦ ὡ̋ Πρωτεργάτου 
καί Κυρίου τοῦ ἔργου καί ἡ µετά πίστεω̋ 
ὑπακοή στό λόγο Του, τήν ἐντολή Του. 

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ,  
Τόν καιρό ἐκεῖνο  

1 ἐφανέρωσεν ἑαυτόν ὁ Ἰησοῦ̋  
τοῖ̋ µαθηταῖ̋ αὐτοῦ,  
ἐγερθεί̋ ἐκ νεκρῶν,  

ὁ Ἰησοῦ̋ ἐµφανίστηκε πάλι στού̋ µα-
θητέ̋ του, ἀφοῦ ἀναστήθηκε 

ἐπί τῆ̋ θαλάσση̋ τῆ̋ Τιβεριάδο̋·  
ἐφανέρωσε δέ οὕτω̋. 

στήν ὄχθη τῆ̋ λίµνη̋ τῆ̋ Τιβεριάδα̋. 
Ἐµφανίστηκε δέ ὡ̋ ἑξῆ̋: 

2 Ἦσαν ὁµοῦ Σίµων Πέτρο̋  
καί Θωµᾶ̋, ὁ λεγόµενο̋ ∆ίδυµο̋,  
καί Ναθαναήλ  
ὁ ἀπό Κανᾶ τῆ̋ Γαλιλαία̋  
καί οἱ τοῦ Ζεβεδαίου 
καί ἄλλοι ἐκ τῶν µαθητῶν αὐτοῦ δύο. 

Ἦταν µαζί ὁ Σίµων Πέτρο̋, ὁ Θωµᾶ̋ 
πού λεγόταν ∆ίδυµο̋, ὁ Ναθαναήλ πού 
καταγόταν ἀπό τήν Κανᾶ τῆ̋ Γαλιλαί-
α̋, οἱ δύο γιοί τοῦ Ζεβεδαίου κι ἄλλοι 
δύο ἀπό τού̋ µαθητέ̋ του.  
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Λέγει αὐτοῖ̋ Σίµων Πέτρο̋·  
3 - Ὑπάγω ἁλιεύειν. 

Τού̋ λέει ὁ Σίµων Πέτρο̋: Πηγαίνω νά 
ψαρέψω.  

Λέγουσιν αὐτῷ· 
- Ἐρχόµεθα καί ἡµεῖ̋ σύν σοί. 

Τοῦ λένε: - Ἐρχόµαστε κι ἐµεῖ̋ µαζί 
σου. 

Ἐξῆλθον  
καί ἀνέβησαν εἰ̋ τό πλοῖον εὐθύ̋  
καί ἐν ἐκείνῃ τῇ νυκτί ἐπίασαν οὐδέν. 

Βγῆκαν ἔξω κι ἀµέσω̋ ἀνέβηκαν στό 
πλοῖο, κι ὅλη ἐκείνη τή νύχτα δέν 
ἔπιασαν τίποτα. 

4 Πρω˙α̋ δέ ἤδη γενοµένη̋  
ἔστη ὁ Ἰησοῦ̋ εἰ̋ τόν αἰγιαλόν·  
οὐ µέν τοι ᾔδησαν οἱ µαθηταί,  
ὅτι Ἰησοῦ̋ ἐστι. 

Ὅταν πιά ξηµέρωσε, στάθηκε ὁ Ἰησοῦ̋ 
στό γιαλό· οἱ µαθητέ̋ ὅµω̋ δέν ἤξεραν 
ὅτι ἦταν ὁ Ἰησοῦ̋.  

5 Λέγει οὖν αὐτοῖ̋ ὁ Ἰησοῦ̋·  
- Παιδία, µή τι προσφάγιον ἔχετε;  

Τού̋ λέει τότε ὁ Ἰησοῦ̋: -Παιδιά, µή-
πω̋ ἔχετε κάτι γιά προσφάγι;  

Ἀπεκρίθησαν αὐτῷ·  
6 - Οὐ.  

Τοῦ ἀποκρίθηκαν: - Ὄχι.  
Ὁ δέ εἶπεν αὐτοῖ̋·  
- Βάλετε εἰ̋ τά δεξιά µέρη τοῦ πλοίου 
τό δίκτυον καί εὑρήσετε. 
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Ἐκεῖνο̋ τότε τού̋ λέει: - Ρῖξτε τό δίχτυ 
στή δεξιά µεριά τοῦ πλοίου καί θά 
βρῆτε.  

Ἔβαλον οὖν  
καί οὐκέτι αὐτό ἑλκύσαι ἴσχυσαν  
ἀπό τοῦ πλήθου̋ τῶν ἰχθύων.  

Πραγµατικά, ἔριξαν τό δίχτυ, καί τά 
ψάρια ἦταν τόσο πολλά, πού δέν 
µποροῦσαν νά τό τραβήξουν. 

7 Λέγει οὖν ὁ µαθητή̋ ἐκεῖνο̋,  
ὅν ἠγάπα ὁ Ἰησοῦ̋, τῷ Πέτρῳ·  
- Ὁ Κύριο̋ ἐστι. 

Λέει τότε στόν Πέτρο ὁ µαθητή̋ 
ἐκεῖνο̋ πού ὁ Ἰησοῦ̋ τόν ἀγαποῦσε: - Ὁ 
Κύριο̋ εἶναι!  

Σίµων οὖν Πέτρο̋  
ἀκούσα̋ ὅτι ὁ Κύριό̋ ἐστι,  
τόν ἐπενδύτην διεζώσατο  
(ἦν γάρ γυµνό̋) 
καί ἔβαλεν ἑαυτόν εἰ̋ τήν θάλασσαν. 

Μόλι̋ ἄκουσε ὁ Σίµων Πέτρο̋ πώ̋ 
εἶναι ὁ Κύριο̋, ζώστηκε τό ἱµάτιό του, 
ἐπειδή ἦταν γυµνό̋, καί ρίχτηκε στό 
νερό.  

8 Οἱ δέ ἄλλοι µαθηταί  
τῷ πλοιαρίῳ ἦλθον,  
(οὐ γάρ ἦσαν µακράν ἀπό τῆ̋ γῆ̋, 
ἀλλ᾿ ὡ̋ ἀπό πηχῶν διακοσίων),  
σύροντε̋ τό δίκτυον τῶν ἰχθύων. 

Οἱ ἄλλοι µαθητέ̋ ἦρθαν µέ τό πλοιά-
ριο, γιατί δέν ἀπεῖχαν πολύ ἀπό τή 
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στεριά, παρά µόνο ἑκατό περίπου µέ-
τρα, σέρνοντα̋ τό δίχτυ µέ τά ψάρια. 

9 Ὡ̋ οὖν ἀπέβησαν εἰ̋ τήν γῆν,  
βλέπουσιν ἀνθρακιάν κειµένην  
καί ὀψάριον ἐπικείµενον καί ἄρτον. 

Ὅταν ἀποβιβάστηκαν στή στεριά,  
βλέπουν ἐκεῖ ἀναµµένα κάρβουνα  
κι ἕνα ψάρι πάνω στή φωτιά καί ψωµί.  

10 Λέγει αὐτοῖ̋ ὁ Ἰησοῦ̋·  
- Ἐνέγκατε ἀπό τῶν ὀψαρίων  
ὧν ἐπιάσατε νῦν. 

Τού̋ λέει ὁ Ἰησοῦ̋: - Φέρτε ἀπό τά ψά-
ρια πού πιάσατε τώρα. 

11 Ἀνέβη Σίµων Πέτρο̋  
καί εἵλκυσε τό δίκτυον ἐπί τῆ̋ γῆ̋,  
µεστόν ἰχθύων µεγάλων  
ἑκατόν πεντήκοντα τριῶν· 
καί τοσούτων ὄντων  
οὐκ ἐσχίσθη τό δίκτυον. 

Ἀνέβηκε τότε στό πλοῖο ὁ Σίµων Πέ-
τρο̋ καί τράβηξε τό δίχτυ στή στεριά 
γεµάτο µεγάλα ψάρια, γιά τήν ἀκρίβεια 
ἑκατόν πενῆντα τρία. Κι ἐνῶ ἦταν τόσο 
πολλά τά ψάρια, τό δίχτυ δέν σκίστηκε.  

Λέγει αὐτοῖ̋ ὁ Ἰησοῦ̋·  
12 - ∆εῦτε ἀριστήσατε. 

Τού̋ λέει ὁ Ἰησοῦ̋: - Ἐλᾶτε νά φᾶτε.  
Οὐδεί̋ δέ ἐτόλµα τῶν µαθητῶν  
ἐξετάσαι αὐτόν· σύ τί̋ εἶ;  
Εἰδότε̋ ὅτι ὁ Κύριό̋ ἐστιν.  

Καί κανεί̋ ἀπό τού̋ µαθητέ̋ δέν 
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τολµοῦσε νά Τόν ρωτήσει, «Ἐσύ ποιό̋ 
εἶσαι;», γιατί ἤξεραν πώ̋ εἶναι ὁ Κύ-
ριο̋. 

13 Ἔρχεται οὖν ὁ Ἰησοῦ̋,  
καί λαµβάνει τόν ἄρτον 
καί δίδωσιν αὐτοῖ̋  
καί τό ὀψάριον ὁµοίω̋.  

Ἔρχεται ὁ Ἰησοῦ̋, παίρνει τό ψωµί καί 
τού̋ τό µοιράζει. Τό ἴδιο ἔκανε καί µέ 
τό ψάρι.  

14 Τοῦτο ἤδη τρίτον ἐφανερώθη ὁ Ἰησοῦ̋  
τοῖ̋ µαθηταῖ̋ αὐτοῦ  
ἐγερθεί̋ ἐκ νεκρῶν.  

Αὐτή ἦταν ἡ τρίτη ἐµφάνιση τοῦ 
Ἰησοῦ στού̋ µαθητέ̋ µετά τήν 
ἀνάστασή Του.  

Καταβασίαι προεόρτιαι.  
Ἦχο̋ γ΄. 

Ὠδή α ΄ .   
Χέρσον ἀβυσσοτόκον πέδον ἥλιο̋ 
ἐπεπόλευσε ποτέ· 
ὡσεί τεῖχο̋ γάρ ἐπάγη  
ἑκατέρωθεν ὕδωρ 
λαῷ πεζοποντοποροῦντι  
καί θεαρέστω̋ µέλποντι· 
ᾄσωµεν τῷ Κυρίῳ  
ἐνδόξω̋ γάρ δεδόξασται. 

Ὠδή γ ΄ .  
Τό στερέωµα τῶν ἐπί Σοί πεποιθότων 
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στερέωσον, Κύριε, τήν Ἐκκλησίαν, 
ἥν ἐκτήσω /τῷ τιµίῳ Σου αἵµατι. 

Ὠδή δ ΄ .  
Ἐκάλυψεν οὐρανού̋  
ἡ ἀρετή Σου, Χριστέ· 
τῆ̋ κιβωτοῦ γάρ προελθών  
τοῦ ἁγιάσµατό̋ Σου, 
τῆ̋ ἀφθόρου Μητρό̋,  
ἐν τῷ ναῷ τῆ̋ δόξη̋ Σου 
ὤφθη̋ ὡ̋ Βρέφο̋  
ἀγκαλοφορούµενο̋ 
καί ἐπληρώθη τά πάντα  
τῆ̋ Σῆ̋ αἰνέσεω̋. 

Ὠδή ε ΄ .  
Ὡ̋ εἶδεν Ἡσα˙α̋ συµβολικῶ̋ 
ἐν θρόνῳ ἐπηρµένῳ Θεόν 
ὑπ᾿ Ἀγγέλων δόξη̋ δορυφορούµενον, 
«ὤ τάλα̋, ἐβόα, ἐγώ! 
πρό γάρ εἶδον σωµατούµενον Θεόν 
φωτό̋ ἀνεσπέρου  
καί εἰρήνη̋ δεσπόζοντα». 

Ὠδή στ ΄ .  
Ἐβόησέ Σοι ἰδών ὁ Πρέσβυ̋ 
τοῖ̋ ὀφθαλµοῖ̋ τόν σωτήριον,  
ὅ λαοῖ̋ ἐπέστη· 
ἐκ Θεοῦ, Χριστέ, Σύ Θεό̋ µου. 

Ὠδή ζ ΄ .  
Σέ, τόν ἐν πυρί δροσίσαντα  
Παῖδα̋ θεολογήσαντα̋ 
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καί Παρθένῳ ἀκηράτῳ ἐνοικήσαντα, 
Θεόν Λόγον ὑµνοῦµεν  
εὐσεβῶ̋ µελωδοῦντε̋· 
εὐλογητό̋ ὁ Θεό̋,  
ὁ τῶν Πατέρων ἡµῶν. 

Ὠδή η ΄ .  
Αἰνοῦµεν, εὐλογοῦµεν  
καί προσκυνοῦµεν τόν Κύριον. 

Ἀστέκτῳ πυρί ἑνωθέντε̋ 
οἱ θεοσεβεία̋ προεστῶτε̋ Νεανίαι, 
τῇ φλογί δέ µή λωβηθέντε̋  
θεῖον ὕµνον ἔµελπον· 
Εὐλογεῖτε πάντα τά ἔργα τόν Κύριον 
καί ὑπερυψοῦτε εἰ̋ πάντα̋ τού̋ αἰῶνα̋. 

Τήν Θεοτόκον καί Μητέρα τοῦ Φωτό̋  
ἐν ὕµνοι̋ τιµῶντε̋ µεγαλύνωµεν. 

«Ἡ Τιµιωτέρα» 

Ὠδή θ ΄ .  
Θεοτόκε, ἡ ἐλπί̋  
πάντων τῶν Χριστιανῶν, 
σκέπε, φρούρει, φύλαττε  
τού̋ ἐλπίζοντα̋ εἰ̋ Σέ. 

Ἐν νόµῳ, σκιᾷ καί γράµµατι  
τύπον κατίδωµεν, οἱ πιστοί· 
πᾶν ἄρσεν, τό τήν µήτραν διανοῖγον, 
ἅγιον Θεῷ· 
διό πρωτότοκον Λόγον,  
Πατρό̋ ἀνάρχου Υἱόν, 
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πρωτοτοκούµενον Μητρί  
ἀπειράνδρῳ, µεγαλύνοµεν. 

Ἐξαποστειλάριον ι΄ 
Τιβεριάδο̋ θάλασσα  
σύν παισί Ζεβεδαίου  
Ναθαναήλ τῷ Πέτρῳ τε,  
σύν δυσίν ἄλλοι̋ πάλαι  
καί Θωµᾶν εἶχε πρό̋ ἄγραν·  
οἵ Χριστοῦ τῇ προστάξει  
ἐν δεξιοῖ̋ χαλάσαντε̋  
πλῆθο̋ εἷλκον ἰχθύων·  
Ὅν Πέτρο̋ γνού̋  
πρό̋ αὐτόν ἐνήχετο· οἷ̋ τό τρίτον  
φανεί̋ καί ἄρτον ἔδειξε  
καί ἰχθύν ἐπ᾿ ἀνθράκων. 

[Θεοτοκίον 
Τόν ἀναστάντα Κύριον  
τριήµερον ἐκ τάφου,  
Παρθένε, καθικέτευε  
ὑπέρ τῶν Σε ὑµνούντων  
καί πόθῳ µακαριζόντων·  
Σέ γάρ ἔχοµεν πάντε̋  
καταφυγήν σωτήριον  
καί µεσῖτιν πρό̋ Τοῦτον·  
κλῆρο̋ γάρ Σό̋  
καί οἰκέται πέλοµεν, Θεοτόκε,  
καί πρό̋ τήν Σήν ἀντίληψιν  
ἅπαντε̋ ἀφορῶµεν.] 

Ἐξαποστειλάριον τῶν Ἁγίων 
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Ἦχο̋ β'. Γυναῖκε̋ ἀκουτίσθητε 

∆υὰ̋ φωτοειδέστατο̋,  
σήµερον ἀπαστράπτουσα,  
φαιδρότερον τοῦ ἡλίου,  
πᾶσαν τὴν κτίσιν φωτίζει,  
Τιµόθεο̋ Ἀπόστολο̋,  
τῶν Ἀποστόλων σύνθρονο̋,  
καὶ θεῖο̋ Ἀναστάσιο̋,  
τῶν Μοναστῶν ἡ τερπνότη̋,  
καὶ τῶν Μαρτύρων ἡ δόξα.  

 
Θεοτοκίον. Ὅµοιον 

Πανάµωµε Μητρόθεε,  
τὸ µέγα περιήχηµα,  
τῶν Ἀποστόλων Μαρτύρων,  
καὶ Προφητῶν καὶ Ὁσίων,  
τὸν σὸν Υἵόν καὶ Κύριον,  
ἱλέωσαι τοῖ̋ δούλοι̋ σου,  
ἡµῖν Θεογεννήτρια,  
ὅταν καθίσῃ τοῦ κρῖναι,  
τὰ κατ' ἀξίαν ἑκάστῳ. 

∆οξαστικόν ι΄ 
Ἦχο̋ πλ. β΄ 

Μετά τήν εἰ̋ ᾍδου κάθοδον  
καί τήν ἐκ νεκρῶν ἀνάστασιν,  
ἀθυµοῦντε̋ ὡ̋ εἰκό̋,  
ἐπί τῷ χωρισµῷ σου, Χριστέ, οἱ µαθηταί  
πρό̋ ἐργασίαν ἐτράπησαν·  
καί πάλιν πλοῖα καί δίκτυα  
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καί ἄγρα οὐδαµοῦ!  
Ἀλλά σύ, Σῶτερ, ἐµφανισθεί̋,  
ὡ̋ ∆εσπότη̋ πάντων,  
δεξιοῖ̋ τά δίκτυα κελεύει̋ βαλεῖν.  
Καί ἦν ὁ λόγο̋ ἔργον εὐθύ̋  
καί πλῆθο̋ τῶν ἰχθύων πολύ.  
Καί δεῖπνον ξένον ἕτοιµον ἐν γῇ!  
Οὗ µετασχόντων τότε Σου τῶν µαθητῶν  
καί ἡµᾶ̋ νῦν, νοητῶ̋, 
καταξίωσον ἐντρυφῆσαι,  
φιλάνθρωπε Κύριε. 

 
ΕΙΣ ΤΗΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΝ 
Ἀπολυτίκιον ἀναστάσιµον.  

Ἦχο̋ βαρύ̋ 
Κατέλυσα̋  
τῷ Σταυρῷ Σου τόν θάνατον· 
ἠνέῳξα̋ τῷ Λῃστῇ τόν Παράδεισον· 
τῶν Μυροφόρων τόν θρῆνον µετέβαλε̋· 
καί τοῖ̋ Σοῖ̋ Ἀποστόλοι̋  
κηρύττειν ἐπέταξα̋· 
ὅτι ἀνέστη̋, Χριστέ ὁ Θεό̋, 
παρέχων τῷ κόσµῳ τό µέγα ἔλεο̋. 

Ἀπολυτίκιον τοῦ Ἀποστόλου  
Ἦχο̋ δ' 

Χρηστότητα ἐκδιδαχθεί̋,  
καὶ νήφων ἐν πᾶσιν,  
ἀγαθὴν συνείδησιν  
ἱεροπρεπῶ̋ ἐνδυσάµενο̋,  
ἤντλησα̋ ἐκ τοῦ Σκεύου̋  
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τῆ̋ ἐκλογῆ̋ τὰ ἀπόρρητα·  
καὶ τὴν πίστιν τηρήσα̋,  
τὸν ἴσον δρόµον τετέλεκα̋,  
Ἀπόστολε Τιµόθεε.  
Πρέσβευε Χριστῷ τῶ Θεῷ,  
σωθῆναι τὰ̋ ψυχὰ̋ ἡµῶν. 

Εὐχή τῆ̋ Εἰσόδου 

Τοῦ Κυρίου δεηθῶµεν. 
Ἄ̋ παρακαλέσωµε τόν Κύριο! 

Κύριε, ἐλέησον. 
Κύριε, δέξου τήν παράκλησή µα̋  
καί ἱκανοποίησε τό αἴτηµά µα̋! 

∆έσποτα Κύριε, ὁ Θεό̋ ἡµῶν,  
ὁ καταστήσα̋ ἐν οὐρανοῖ̋ τάγµατα  
καί στρατιά̋ Ἀγγέλων καί Ἀρχαγγέλων  
εἰ̋ λειτουργίαν τῆ̋ Σῆ̋ δόξη̋, 

∆έσποτα Κύριε Θεέ µα̋, πού ἔχει̋ 
ἐγκαταστήσει στού̋ οὐρανού̋ τάξει̋ καί 
στρατειέ̋ Ἀγγέλων καί Ἀρχαγγέλων, γιά 
νά ὑπηρετοῦν µέ εὐλάβεια τή δόξα Σου, 

ποίησον σύν τῇ εἰσόδῳ ἡµῶν  
εἴσοδον ἁγίων ἀγγέλων γενέσθαι  
συλλειτουργούντων ἡµῖν  
καί συνδοξολογούντων  
τήν Σήν ἀγαθότητα, 

κάνε καί τώρα, καθώ̋ µπαίνοµε µέσα στόν 
ἅγιο Ναό Σου, γιά νά λατρέψωµε τή δόξα 
Σου, νά µποῦν µαζί µα̋ ἅγιοι Ἄγγελοι πού 
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θά συλλειτουργήσουν µαζί µα̋ καί θά δο-
ξολογήσωµε µαζύ τήν ἀγαθότητά Σου.  

Ὅτι πρέπει Σοι  
πᾶσα δόξα, τιµή καί προσκύνησι̋,  
τῷ Πατρί καί τῷ Υἱῷ  
καί τῷ Ἁγίῳ Πνεύµατι  
νῦν καί ἀεί  
καί εἰ̋ τού̋ αἰῶνα̋ τῶν αἰώνων. 

Γιατί Ἐσένα πρέπει ὅλοι νά δοξάξωµε, νά 
τιµοῦµε καί νά προσκυνοῦµε: τόν Πατέρα, 
τόν Υἱό καί τό Πνεῦµα τό Ἅγιο τώρα καί 
πάντοτε καί στού̋ ἀτέλειωτου̋ αἰῶνε̋. 

Ἀµήν. 

Εὐλογηµένη ἡ εἴσοδο̋ τῶν Ἁγίων Σου 
πάντοτε, νῦν καί ἀεί  
καί εἰ̋ τού̋ αἰῶνα̋ τῶν αἰώνων. 

Ἀµήν. 
 

Τό ἀναστάσιµον ἀπολυτίκιον 
Κατέλυσα̋  
τῷ Σταυρῷ Σου τόν θάνατον... 

Τά ἀπολυτίκια τοῦ ναοῦ... 
 

Κοντάκιον  

Περιόδου 15 Ἰαν. – 9 Φεβρ.  
Ἦχο̋ α΄. 

Ὁ µήτραν παρθενικήν  
ἁγιάσα̋ τῷ τόκῳ Σου 

Καί χεῖρα̋ τοῦ Συµεών  
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εὐλογήσα̋, ὡ̋ ἔπρεπε, 

Προφθάσα̋ καί νῦν  
ἔσωσα̋ ἡµᾶ̋, Χριστέ ὁ Θεό̋. 

Ἀλλ᾿ εἰρήνευσον  
ἐν πολέµοι̋ τό πολίτευµα 

Καί κραταίωσον  
Βασιλεῖ̋, οὕ̋ ἠγάπησα̋, 

Ὁ µόνο̋ φιλάνθρωπο̋. 
 

Ο ΤΡΙΣΑΓΙΟΣ ΥΜΝΟΣ 

Τοῦ Κυρίου δεηθῶµεν. 

Κύριε, ἐλέησον. 

Ὁ Θεό̋, ὁ Ἅγιο̋,  
ὁ ἐν Ἁγίοι̋ ἀναπαυόµενο̋,  
ὁ τρισαγίῳ φωνῇ  
ὑπό τῶν Σεραφείµ ἀνυµνούµενο̋  
καί ὑπό τῶν Χερουβείµ δοξολογούµενο̋  
καί ὑπό πάση̋ ἐπουρανίου δυνάµεω̋  
προσκυνούµενο̋·  
ὁ ἐκ τοῦ µή ὄντο̋  
εἰ̋ τό εἶναι παραγαγών τά σύµπαντα·  
ὁ κτίσα̋ τόν ἄνθρωπον  
κατ' εἰκόνα Σήν καί ὁµοίωσιν  
καί παντί Σου χαρίσµατι κατακοσµήσα̋·  
ὁ διδού̋ αἰτοῦντι σοφίαν καί σύνεσιν  
καί µή παρορῶν ἁµαρτάνοντα,  
ἀλλά θέµενο̋ ἐπί σωτηρίᾳ µετάνοιαν·  
ὁ καταξιώσα̋ ἡµᾶ̋,  
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τού̋ ταπεινού̋ καί ἀναξίου̋ δούλου̋ Σου  
καί ἐν τῇ ὥρᾳ ταύτῃ  
στῆναι κατενώπιον τῆ̋ δόξη̋  
τοῦ ἁγίου Σου θυσιαστηρίου  
καί τήν ὀφειλοµένην Σοι προσκύνησιν  
καί δοξολογίαν προσάγειν·  
Αὐτό̋, ∆έσποτα,  
πρόσδεξαι καί ἐκ στόµατο̋ ἡµῶν  
τῶν ἁµαρτωλῶν  
τόν τρισάγιον ὕµνον  
καί ἐπίσκεψαι ἡµᾶ̋  
ἐν τῇ χρηστότητί Σου.  
Συγχώρησον ἡµῖν πᾶν πληµµέληµα,  
ἑκούσιόν τε καί ἀκούσιον·  
ἁγίασον ἡµῶν τά̋ ψυχά̋ καί τά σώµατα  
καί δό̋ ἡµῖν ἐν ὁσιότητι λατρεύειν Σοι  
πάσα̋ τά̋ ἡµέρα̋ τῆ̋ ζωῆ̋ ἡµῶν,  
πρεσβείαι̋ τῆ̋ Ἁγία̋ Θεοτόκου  
καί πάντων τῶν Ἁγίων,  
τῶν ἀπ' αἰῶνό̋ Σοι εὐαρεστησάντων, 

Ὅτι ἅγιο̋ εἶ ὁ Θεό̋ ἡµῶν  
καί Σοί τήν δόξαν ἀναπέµποµεν,  
τῷ Πατρί καί τῷ Υἱῷ  
καί τῷ Ἁγίῳ Πνεύµατι,  
νῦν καί ἀεί  
καί εἰ̋ τού̋ αἰῶνα̋ τῶν αἰώνων. 

Ἀµήν. 

Ἅγιο̋ ὁ Θεό̋, ἅγιο̋ ἰσχυρό̋,  
ἅγιο̋ ἀθάνατο̋, ἐλέησον ἡµᾶ̋. ... 



 

 

17

Εὐλογηµένο̋ ὁ ἐρχόµενο̋  
ἐν ὀνόµατι Κυρίου. 
Θεό̋, Κύριο̋ καί ἐπέφανεν ἡµῖν!  

Εὐλογηµένο̋ εἶ,  
ὁ ἐπί θρόνου δόξη̋ τῆ̋ βασιλεία̋ Σου,  
ὁ καθήµενο̋ ἐπί τῶν Χερουβείµ,  
πάντοτε νῦν καί ἀεί  
καί εἰ̋ τού̋ αἰῶνα̋ τῶν αἰώνων.  
Ἀµήν. 

∆ύναµι̋. 

Ἅγιο̋ ὁ Θεό̋, ἅγιο̋ ἰσχυρό̋,  
ἅγιο̋ ἀθάνατο̋, ἐλέησον ἡµᾶ̋. 
 

Ο ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ  
ΤΗΣ ΛΒ΄ ΚΥΡΙΑΚΗΣ 

Προκείµενον.  Ἦχο̋ βαρύ̋.  Ψαλµό̋ 28. 

Κύριο̋ ἰσχύν τῷ λαῷ Αὐτοῦ δώσει. 11 

 Ἐνέγκατε τῷ Κυρίῳ υἱοί Θεοῦ. 1 

Πρό̋ Τιµόθεον Α΄ Ἐπιστολῆ̋ Παύλου  
τό ἀνάγνωσµα. 4,9-15. 

Ὁ λόγο̋ τοῦ Εὐαγγελίου πού 
κηρύττοµε εἶναι ἀξιόπιστο̋ (στιχ. 9). 

Ὁ Ἀπόστολο̋ Παῦλο̋ γράφει στόν 
Τιµόθεο, ἐπίσκοπο Ἐφέσου: «Τιµόθεε, 
αὐτό εἶναι ἡ ζωή καί ἡ ἀποστολή σου.» 
καί σκιτσάρει µέ παραστατικέ̋ ἀδρέ̋ 
γραµµέ̋ τό ἔργο πού ἔχει νά κάνη ὡ̋ ἀπε-
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σταλµένο̋ τοῦ Χριστοῦ καί ποιµένα̋ 
στήν Ἔφεσο καί ὡ̋ διάκονο̋ καί ἱερουργό̋ 
τοῦ µυστηρίου τοῦ λόγου τοῦ Εὐαγγελίου 
ἀνάµεσα στό ποίµνιό του. Ὁ λόγο̋ τοῦ 
Θεοῦ πού ἐκφράζει τήν ἀγάπη Του γιά 
τόν ἄνθρωπο καί εἶναι ἡ ἐλπίδα τῶν 
πιστῶν, πρέπει νά ἱερουργεῖται πρῶτα 
στή ζωή τοῦ ποιµένα. 

Tέκνον Τιµόθεε, 
9 πιστό̋ ὁ  λόγο̋  

καί πάση̋ ἀποδοχῆ̋ ἄξιο̋· 
Αὐτό πού λέω εἶναι ἀλήθεια  
καί ἀξίζει νά γίνη πέρα γιά πέρα ἀποδεκτό 
ἀπό ὅλου̋· 

10 εἰ̋ τοῦτο γάρ  
καί κοπιῶµεν καί ὀνειδιζόµεθα, 

κι ἐµεῖ̋ γι᾿  αὐτό ὑποµένουµε κόπου̋ 
καί ὀνειδισµού̋ 

 ὅτι  ἠλπίκαµεν ἐπί  Θεῷ ζῶντι ,   
γιατί στηρίξαµε τί̋ ἐλπίδε̋ µα̋ σέ Θεό 
ζωντανό, 

ὅ̋ ἐστι σωτήρ πάντων ἀνθρώπων,  
πού εἶναι σωτήρα̋ ὅλων τῶν ἀνθρώπων 

µάλιστα πιστῶν. 
καί ἰδιαίτερα τῶν πιστῶν. 

11 Παράγγελε ταῦτα καί  δίδασκε .  
Αὐτά νά παραγγέλλει̋ καί νά διδάσκει̋. 

12 Μηδεί̋ σου τῆ̋ νεότητο̋ καταφρονείτω, 
Κανεί̋ νά µή σέ καταφρονῆ πού εἶσαι 
ἀκόµη νέο̋, 

ἀλλά τύπο̋ γίνου τῶν πιστῶν  
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ἀντίθετα νά γίνη̋ ὑπόδειγµα γιά τού̋ 
πιστού̋  

ἐν λόγῳ, ἐν ἀναστροφῇ, ἐν ἀγάπῃ,  
µέ τό λόγο, µέ τή συµπερφορά σου, µέ τήν 
ἀγάπη,  

ἐν πνεύµατι, ἐν πίστει, ἐν ἁγνείᾳ. 
µέ τήν πνευµατική ζωή, µέ τήν πίστη,  
µέ τήν ἁγνότητα. 

13 Ἕω̋ ἔρχοµαι,  
πρόσεχε τῇ ἀναγνώσει ,   
τῇ παρακλήσει ,  τῇ διδασκαλίᾳ .  

Ὥσπου νά ἔρθω  
συγκέντρωσε τήν προσοχή σου  
στήν ἀνάγνωση τῶν Γραφῶν,  
στί̋ συµβουλέ̋ καί στή διδασκαλία. 

14 Μή ἀµέλει τοῦ ἐν σοί χαρίσµατο̋,  

Μήν ἀφήνει̋ ἀχρησιµοποίητο τό χάρισµα 
πού ἔχει̋ 

ὅ ἐδόθη σοι διά προφητεία̋  
καί πού σοῦ δόθηκε ὅταν ὕστερα ἀπό 
ὑπόδειξη τῶν προφητῶν τῆ̋ Ἐκκλησία̋ 

µετά ἐπιθέσεω̋  
τῶν χειρῶν τοῦ πρεσβυτερίου. 

σέ χειροτόνησαν οἱ πρεσβύτεροι. 
15 Ταῦτα µελέτα,  ἐν  τούτοι̋  ἴσθι ,   

Αὐτά νά ἔχει̋ στό νοῦ σου, πάνω σ' αὐτά 
νά στέκη̋ 

ἵνα σου ἡ προκοπή φανερά ᾖ ἐν πᾶσιν.  
ὥστε ἡ πρόοδό̋ σου νά εἶναι φανερή σέ ὅλα. 

« Α Λ Λ Η Λ Ο Υ Ϊ Α ΡΙ Ο Ν »  

 Ἦχο̋ βαρύ̋.  Ψαλµό̋ 91. 
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Ἀλληλού̓α. Ἀλληλού̓α. Ἀλληλού̓α. 

Ἀγαθόν τό ἐξοµολογεῖσθαι τῷ Κυρίῳ  
καί ψάλλειν τῷ ὀνόµατί Σου, Ὕψιστε.  

Ἀλληλού̓α. Ἀλληλού̓α. Ἀλληλού̓α. 

Τοῦ ἀναγγέλλειν τό πρω˙ τό ἔλεό̋ Σου  
καί τήν ἀλήθειάν Σου κατά νύκτα.  

Ἀλληλού̓α. Ἀλληλού̓α. Ἀλληλού̓α. 

Ὅτι εὔφρανά̋ µε, Κύριε, ἐν τῷ ποιήµατί Σου, 
καί ἐν τοῖ̋ ἔργοι̋ τῶν χειρῶν Σου ἀγαλλιάσοµαι.  

Ἀλληλού̓α. Ἀλληλού̓α. Ἀλληλού̓α. 
 

Ἡ Εὐχή τοῦ Εὐαγγελίου 
Ἔλλαµψον ἐν ταῖ̋ καρδίαι̋ ἡµῶν,  
φιλάνθρωπε ∆έσποτα,  
τό τῆ̋ Σῆ̋ Θεογνωσία̋ ἀκήρατον φῶ̋  

Λάµψε µέσα στί̋ καρδιέ̋ µα̋,  
∆έσποτα φιλάνθρωπε, 
τῆ̋ θεογνωσία̋ Σου τό καθαρό φῶ̋ 

καί τού̋ τῆ̋ διανοία̋ ἡµῶν ὀφθαλµού̋ 
διάνοιξον  
εἰ̋ τήν τῶν εὐαγγελικῶν Σου κηρυγµά-
των κατανόησιν.  

κι ἄνοιξε διάπλατα τοῦ νοῦ µα̋ τά µάτια, 
γιά νά κατανοήσωµε τά εὐαγγελικά Σου 
κηρύγµατα. 

Ἔνθε̋ ἡµῖν  
καί τόν τῶν µακαρίων Σου ἐντολῶν  
φόβον, 
ἵνα, τά̋ σαρκικά̋ ἐπιθυµία̋  
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πάσα̋ καταπατήσαντε̋  
πνευµατικήν πολιτείαν µετέλθωµεν,  
πάντα τά πρό̋ εὐαρέστησιν τήν Σήν  
καί φρονοῦντε̋ καί πράττοντε̋.  

Φύτεψε µέσα µα̋ ἀκόµη 
τό φόβο τῶν θείων Σου ἐντολῶν,  
ὥστε ὅλε̋ τί̋ σαρκικέ̋ ἐπιθυµίε̋ νά  
καταπατήσωµε,  
γιά νά ζήσωµε ζωή πνευµατική,  
καί ὅλα ὅσα εὐχαριστοῦν Ἐσένα  
νά φρονοῦµε καί νά πράττωµε. 

Σύ γάρ εἶ ὁ φωτισµό̋  
τῶν ψυχῶν καί τῶν σωµάτων ἡµῶν,  
Χριστέ, ὁ Θεό̋ ἡµῶν,  
καί Σοί τήν δόξαν ἀναπέµποµεν  
σύν τῷ ἀνάρχῳ Σου Πατρί  
καί τῷ Παναγίῳ καί ἀγαθῷ  
καί ζωοποιῷ Σου Πνεύµατι,  
νῦν καί ἀεί  
καί εἰ̋ τού̋ αἰῶνα̋ τῶν αἰώνων.  

Γιατί Ἐσύ ᾿σαι πού φωτίζει̋  
τά σώµατα καί τί̋ ψυχέ̋ µα̋,  
Θεέ µα̋ Χριστέ, 
καί σέ Σένα ἀναφέροµε τή δόξα,  
καθώ̋ καί στόν Πατέρα Σου τόν ἄναρχο  
καί στό συνάναρχο καί συνα˙διο  
καί ζωοποιό Σου Πνεῦµα, 
τώρα καί πάντοτε καί στού̋ αἰῶνε̋ τῶν 
αἰώνων. 
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ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 
ΙΕ ΚΥΡΙΑΚΗΣ ΤΟΥ ΛΟΥΚΑ 

Λουκ. 19,1-10 
Ἡ συνάντηση τοῦ Ἰησοῦ µέ τόν Ζακχαῖο 

«∆ιήρχετο ὁ Ἰησοῦ̋ τήν Ἰεριχώ» 

Ὁ Ἰησοῦ̋ καταδέχεται  
τόν ἀρχιτελώνη Ζακχαῖο  

καί ἐπισκέπτεται τό σπίτι του. 

«Μετά δέ ταῦτα ὁ Θεό̋ 
ἐπί γῆ̋ ὤφθη  
καί τοῖ̋ ἀνθρώποι̋ συνενεστράφη!» (Ἱερ. 
Βαρούχ 3. 37-38) 

«Ἦλθε γάρ ὁ Υἱό̋ τοῦ Ἀνθρώπου  
ζητῆσαι καί σῶσαι τό ἀπολωλό̋» (Λουκ. 

19,10) 

Τό Εὐαγγέλιο τῆ̋ 15η̋ Κυριακῆ̋ τοῦ 
Λουκᾶ διαβάζεται πάντοτε τήν Κυριακή 
πρίν ἀπό τήν ἔναρξη τοῦ Τριωδίου. 
Μπορεῖ νά θεωρηθῆ ὁ ἐπίλογο̋ τῶν 
ἑορτῶν τῆ̋ Θεία̋ Ἐπιφανεία̋ καί τό 
προανάκρουσµα τοῦ Τριωδίου, στό ὁποῖον 
ἑορτάζεται ὁ κύκλο̋ τοῦ Μυστηρίου τῆ̋ 
Θεία̋ Οἰκονοµία̋ πού κορυφώνεται στή 
Σταύρωση, τήν Ἀνάσταση καί τήν 
Πεντηκοστή, δηλαδή στόν κύριο στόχο 
τῆ̋ ἐπισκέψεω̋ τοῦ Υἱοῦ καί Λόγου τοῦ 
Θεοῦ στόν κόσµο.   

Τό σηµερινό Εὐαγγέλιο δείχνει τήν 
στάση πού πρέπει νά πάρη ὁ ἄνθρωπο̋ 
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ἀπέναντι στό Σωτῆρα πού τοῦ στέλνει ὁ 
Θεό̋! Ναί µέν ὁ Θεό̋ στέλνει τό Σωτῆρα, 
ἀλλά καί ὁ ἄνθρωπο̋ πού ἔχει ἀνάγκη τή 
σωτηρία πρέπει νά τήν ἀναζητᾶ!   

Στό σηµερινό Εὐαγγέλιο περιγράφονται  
ὁλοκάθαρα οἱ δύο παράγοντε̋ τῆ̋ 
σωτηρία̋: Ὁ Ἕνα̋ εἶναι ὁ Θεό̋ πού 
κατεβαίνει καί ζητάει τόν ἄνθρωπο! Ὁ 
ἄλλο̋ εἶναι ὁ ἄνθρωπο̋ πού ἔχει ἀνάγκη   
τή σωτηρία καί τήν ἀναζητᾶ καί 
ἀνταποκρίνεται πρόθυµα ἀπό ἐσωτερική 
δίψα στήν ἀναζήτηση τοῦ Θεοῦ. 
Ἐπισηµαίνεται ἀκριβῶ̋ αὐτή ἡ δίψα τοῦ 
ἀνθρώπου (τοῦ Ζακχαίου) καί ἡ λαχτάρα 
του νά συναντήση τό Θεό του, τή 
σωτηρία του, νά ἀποκαταστήση τή σχέση 
του µαζί Του, νά γνωρίση καί νά συνδεθῆ 
οὐσαστικά, νά κοινωνήση µέ τό Θεό του. 

«Ἐπί γῆ̋ ὤφθη καί τοῖ̋ ἀνθρώποι̋ 
συνανεστράφη.»  (Βαρούχ, 3,37-38) 

Ὁ Ἰησοῦ̋ Χριστό̋ ὡ̋ ἀπεσταλµένο̋ 
τοῦ Θεοῦ ἦλθε «ζητῆσαι καί σῶσαι τό 
ἀπολωλό̋». «Ὁ Πατήρ ἀπέσταλκε τόν 
Υἱόν σωτῆρα τοῦ κόσµου.» (Α΄ Ἰωάν. 4,14) 
Ἡ ἀγάπη τοῦ Θεοῦ πρό̋ τόν ἄνθρωπο 
ἐκδηλώνεται µέ τήν καταδεχτικότητα 
τοῦ Θεοῦ πού συγκαταβαίνει καί ἔρχεται 
ἐκεῖ πού βρίσκεται αὐτό̋, τόν ὁποῖον 
ἀγαπᾶ καί ἀναζητᾶ.   

Ἡ «συνάντηση» τοῦ Ἰησοῦ µέ τόν Ζακ-
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χαῖο, τόν πλούσιο ἀρχιτελώνη, σηµαίνει 
σωτηρία καί ἀρχή νέα̋ ζωῆ̋.  

Τό λυτρωτικό ἔργο τοῦ Χριστοῦ γιά 
τόν ἄνθρωπο ἀρχίζει µέ τόν ἐρχοµό Του 
στόν κόσµο γιά νά τόν ἀναζητήση καί νά 
τόν σώση! Ὁ ἀρχιτελώνη̋ µετανοεῖ καί 
διακηρύσσει τήν ἀπόφασή του, 
«ἐξοµολογεῖται»  τή µετάνοιά του.  

Τό παράδειγµα τοῦ Ἰησοῦ, ὑποχρεώνει 
τήν Ἐκκλησία, τού̋ ἐντεταλµένου̋ 
διαδόχου̋ Του, νά ἀκολουθήσουν τήν 
κύρια κατεύθυνση τοῦ ἱεραποστολικοῦ 
Του ἔργου. 

1 Τῷ καιρῷ ἐκείνω,  
Τόν καιρό ἐκεῖνο 

διήρχετο ὁ Ἰησοῦ̋ τήν Ἰεριχώ.  
ὁ Ἰησοῦ̋ µπῆκε στήν Ἰεριχώ  
καί περνοῦσε µέσα ἀπό τήν πόλη. 

2 Καί ἰδού,  
ἀνήρ ὀνόµατι καλούµενο̋ Ζακχαῖο̋· 

Ἐκεῖ ὑπῆρχε κάποιο̋  
πού τό ὄνοµά του ἦταν Ζακχαῖο̋· 

καί αὐτό̋ ἦν ἀρχιτελώνη̋  
καί οὗτο̋ ἦν πλούσιο̋  

ἦταν ἀρχιτελώνη̋ καί πλούσιο̋ 
3 καί ἐζήτει ἰδεῖν τόν Ἰησοῦν τί̋ ἐστι 

καί προσπαθοῦσε νά δῆ ποιό̋ εἶναι ὁ 
Ἰησοῦ̋· 

καί οὐκ ἠδύνατο ἀπό τοῦ ὄχλου,  
δέν µποροῦσε ὅµω̋ ἐξαιτία̋ τοῦ πλήθου̋  
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ὅτι τῇ ἡλικίᾳ µικρό̋ ἦν.  
καί γιατί ἦταν µικρόσωµο̋. 

4 Καί προδραµών ἔµπροσθεν   
Ἔτρεξε λοιπόν µπροστά πρίν ἀπό τό 
πλῆθο̋ 

ἀνέβη ἐπί συκοµορέαν, ἵνα ἴδῃ Αὐτόν  
κι ἀνέβηκε σέ µιά συκοµουριά γιά νά Τόν δῆ 

ὅτι δι᾿ ἐκείνη̋ ἤµελλε διέρχεσθαι.  
γιατί θά περνοῦσε ἀπό ἐκεῖ. 

5 Καί ὡ̋ ἦλθεν ἐπί τόν τόπον   
Ὅταν ἔφτασε ὁ Ἰησοῦ̋ στό σηµεῖο ἐκεῖνο 

ἀναβλέψα̋ ὁ Ἰησοῦ̋ εἶδεν αὐτόν  
κοίταξε πρό̋ τά πάνω, τόν εἶδε  

καί εἶπε πρό̋ αὐτόν·  
Ζακχαῖε, σπεύσα̋ κατάβηθι·  

καί τοῦ εἶπε· Ζακχαῖε, κατέβα γρήγορα, 
σήµερον γάρ  
ἐν τῷ οἴκῳ σου δεῖ Με µεῖναι.  

γιατί σήµερα πρέπει νά µείνω στό σπίτι σου. 
6 Καί σπεύσα̋ κατέβη   

Ἐκεῖνο̋ κατέβηκε γρήγορα 
καί ὑπεδέξατο Αὐτόν χαίρων.  

καί Τόν ὑποδέχτηκε µέ χαρά. 
7 Καί ἰδόντε̋ πάντε̋  

διεγόγγυζον λέγοντε̋·  
Ὅλοι ὅσοι τά εἶδαν αὐτά διαµαρτύρονταν κι 
ἔλεγαν 

ὅτι  παρά ἁµαρτωλῷ ἀνδρί   
εἰσῆλθε καταλῦσαι .   

ὅτι πῆγε νά µείνη στό σπίτι ἑνό̋ 
ἁµαρτωλοῦ. 
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8 Σταθεί̋ δέ Ζακχαῖο̋ εἶπε πρό̋ τόν Ἰησοῦν· 
Σηκώθηκε ὁ Ζακχαῖο̋ καί εἶπε στόν 
Κύριο· 

Ἰδού τά ἡµίση τῶν ὑπαρχόντων µου, 
Κύριε, δίδωµι τοῖ̋ πτωχοῖ̋·  

Κύριε, ὑπόσχοµαι νά δώσω τά µισά ἀπό τά 
ὑπάρχοντά µου στού̋ φτωχού̋· 

καί εἴ τινό̋ τι ἐσυκοφάντησα  
ἀποδίδωµι τετραπλοῦν.  

καί νά ἀνταποδώσω στό τετραπλάσιο  
ὅσα πῆρα µέ ἀπάτη. 

9 Εἶπε δέ πρό̋ αὐτόν ὁ Ἰησοῦ̋ ὅτι 
Ὁ Ἰησοῦ̋ ἀπευθυνόµενο̋ πρό̋ αὐτόν, εἶπε· 

σήµερον σωτηρία τῷ οἴκῳ τούτῳ ἐγένετο,  
σήµερα αὐτή ἡ οἰκογένεια σώθηκε· 

καθότι καί αὐτό̋ υἱό̋ Ἀβραάµ ἐστιν. 
γιατί κι αὐτό̋ εἶναι ἀπόγονο̋ τοῦ Ἀβραάµ. 

10 Ἦλθε γάρ ὁ Υἱό̋ τοῦ Ἀνθρώπου  
ζητῆσαι καί σῶσαι τό ἀπολωλό̋.    

Ὁ Υἱό̋ τοῦ Ἀνθρώπου ἦρθε γιά νά 
ἀναζητήση καί νά σώση αὐτού̋ πού ἔχουν 
χάσει τό δρόµο του̋.  
 

ΑΝΑΓΓΕΛΙΑ ΕΟΡΤΩΝ  
ΤΗΣ ΑΡΧΟΜΕΝΗΣ ΕΒ∆ΟΜΑ∆ΟΣ 

Τετάρτη 25 Ἰανουαρίου 

Γρηγορίου, Ἀρχιεπισκόπου 
Κωνσταντινουπόλεω̋, τοῦ Θεολόγου.  

Ἀπολυτίκιον.  
Ἦχο̋ α' 

Ὁ ποιµενικὸ̋ αὐλὸ̋ τῆ̋ θεολογία̋ σου,  
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τὰ̋ τῶν ῥητόρων ἐνίκησε σάλπιγγα̋·  
ὡ̋ γὰρ τὰ βάθη τοῦ Πνεύµατο̋ 
ἐκζητήσαντι,  
καὶ τὰ κάλλη τοῦ φθέγµατο̋  
προσετέθη σοι·  
Ἀλλὰ πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ,  
Πάτερ Γρηγόριε,  
σωθῆναι τὰ̋ ψυχὰ̋ ἡµῶν. 

Παρασκευή 27 Ἰανουαρίου 

Ἡ ἀνακοµιδὴ τοῦ Λειψάνου  
τοῦ ἐν Ἁγίοι̋ Πατρὸ̋ ἡµῶν  
Ἰωάννου τοῦ Χρυσοστόµου. 

Ἀπολυτίκιον. Ἦχο̋ πλ. δ'  
Ἡ τοῦ στόµατό̋ σου καθάπερ πυρσὸ̋  
ἐκλάµψασα χάρι̋,  
τὴν οἰκουµένην ἐφώτισεν·  
ἀφιλαργυρία̋ τῷ κόσµῳ  
θησαυροὺ̋ ἐναπέθετο,  
τὸ ὕψο̋ ἡµῖν  
τῆ̋ ταπεινοφροσύνη̋ ὑπέδειξεν.  
Ἀλλὰ σοῖ̋ λόγοι̋ παιδεύων,  
Πάτερ, Ἰωάννη Χρυσόστοµε,  
πρέσβευε τῷ Λόγῳ Χριστῷ τῷ Θεῷ,  
σωθῆναι τὰ̋ ψυχὰ̋ ἡµῶν. 


